
 ,ubhgru vbuntc ,uezj,vu ,sucgc ,tn ,"havhcr m"vdv
 ivfv kthknd.hcubhcre"vhg ohkaurh ohnav rga h"r t"yhka 

tk ot vkkevu /// ofhekt wv ,umn kt ugna, rat vfrcv ,t
ohnfj hrcs gunak vumn - lrsv in o,rxu wv ,umn kt ugna,

     `rrugk ',urusk vtruv i,hk cu,fv tca znr lrsc ukt oheuxp arpk rap
,t ,tzc ubghsuvu 'rusu rus kfca ohnfjv hpn oav rcs ,t gunak ktrah ,ucck
,t" :urnut vzu /wv ogk arusv ofjvu crv hpn oav rcs ,ghna ka vjuf ksud
hrv 'oav rcs ,t gunak tc ostva rcsv omg hsh kga '"ugna, rat vfrcv
cuy vagn vzht ,uagk ehpxv ory ot od 'vfrc ka gpa uhkg thcvk vfuz rcf
kfc vjkmvu vfrc ka gpa uhkg gpab rcf ouen kfn 'varsv ,ghnan vtmu,f
ubht ihhsg ot ;ta 'gunak vmur ubhta hn kg od itf znurn hbav smnu /vbph rat
tmuhv vjfu,v ,t kceku gunak cvut ubhta rcsv omgc lt 'gr oua uhkg rfhb
'ub,ut ubheukt wv vuhm rat lrsv in ruxha u,kj, kg jhfuh upux hrv 'ofjv hpn
tuv hrv gunak vmur ubhta rcsv omgca '"ugna, tk ot vkkevu" :urnut tuvu

/ikmk tbnjr lrsv in ruxha upuxu 'vkke unmg kg thcn
uk rxj vzf aht /rcs ouac ung exg,vk t"t ohrjt hpn gunak ifun ubhta hn      
hrndk surh tuvu 'vcyhnc ubht u,hc ouka od 'shshu rcj oua uk iht 'ohhjv ,uuka kf
,urtv ,ufrsvu ,umg kceku gunak ifuna urhcj ,tz ,nugku /,ubhjcv kfn
,ub,avk uhhufhx ,tz kfc 'uh,ushnc ,jaun skub tuv ugcyc ot ;t hrv ',urgvu
kt vmev in vcuyk lpv,vk kfuh gunak vcrha kff inzv lancu 'stn ohcure
,t ihgyn tuv hrv ohrunu ohnfj hpn ohrughau ,uars rjt rzjk khdrv /vmev
gnua ostva vnc iuhns iht hf 'zpc tkuxh tk ofrg rat cr hbjur aufrc uh,urmut
hpk ihbgv ,t snuk tuv rpxv lu,n u,threc hrva 'ohrpxc trueu vtur tuva vnk
hpn unmg iuhgr u,ut ukhpt gnuaaf if tk lt 'u,dav yughn hpfu ukfau u,bcv
/tuvv ofjv ka u,bcvu u,dav hpk ubhcvk vfuz tuv vga v,utc hrv 'arusv ofjv

ova vn ,t gunak ovk ihnzv ,"hava aujc utra lht ushdhu ushgh vcrvu     
,"hav rat vfrcv kkfc vz kf ift hf ',gsk ovk .ujba vnu 'gunak ohfhrm
hf 'vkcek ifun ,uhvk hkf unmg ,t ihfnu 'kceku gunak u,umrc ostv kg ghpan
/ ufrs lanvc ,kgu,k uk uhvha ohmujbu ohkhgun ohrcs gnaha uk ihnzn ,"hav zt

h,kta 'rtu,h h,kc iputc uvuccuxh ,ucr ,urm rat sjt aht og ogp h,rchs     
kf ,urnk lf kf tkpun iputc ezj,vk ohrhstv ,ujufv ,t ctua tuv ifhvn u,ut
uk ah shn,nu ztna hk rntu /ukmt u,ucah tk vkhku ouh rat ohcutfnvu ohhaev
uhnjr curc ,"havu 'uk inszna ouen kfc ,ujhau ,uars gunak zg iumru eaj
ssun,n tuva ohhaevu ohcmnv hpk sushgu euzhj hrcs gunak shn, uk ihnzn uhsxju
/uh,ueumnu uh,u,hg kfc u,ut vuukn v"ceva lht ihgc ihg ann vtur tuva lf 'ong
rpfnu kjun hbt arusu cauh ofjva vgac" :v"cev rnta vn tcun arsncu    
,t lpvk ofjv ,ars ka vjufc ah hf chyhv icuh ubhrcsku '"ktrah ka ovh,ubuug
/r,uhc ,uvucdv ,udrsk sg xptv ,suebn khpgvk kfuha 'vmev kt vmev in ostv

gucav ,uharp h"pg ursxb ,urrug,v hrcsu ohhj hjek
ana ,hc e"ec ohrahn shdn t"yhka krgp ouka crv ,tn

ohrjt ohvkt vscgbu vfkb rntk r,xc wudu lhjt l,hxh hf
 lheukt wv kgn ljhsvk aehc hf /// uk vct, tk///(th-z-dh)- 

wlheukt wv kgn ljhsvk aehc hf /// uk vct, tkw ihhbgc
    trntba hpk 'ubcvt, tk 'uk ct, tv, tk - uk vct, tk" 'h"ar arh

w rpxc c,fu /"cvt, tk vz ,t 'wlunf lgrk ,cvtuwoooohhhhhhhhjjjj    ....ppppjjjjhruxht ,ufkv) w
tuv '(,ukhfr ruxht smn) ruxts ubc,fa vz kf" '(ws ,ut wt kkf ,ukhfr
vz ohcvut uhv ot hgchn tku 'rea ,curg, uc ihta 'rund ,nt tuv ot ukhpt
sutn vz rucg cgu,n tuvu 'hrehn gara 'vzk vzn kdrnu lkuvu 'vkhj,n vzk
ohbsn jkanu wudu uapb ,ucgu, gcau 'wv tba vbv aaw rntba unf 'wv hbpk
tkc ot ukhpt tkt 'wikufca vaev ,hghcav thv uzws k"zj urntu 'wohjt ihc
tuvu 'urhcj kg vgr rcsn sjta gnuau 'sutn vzk vz ohtbua if od uhv vz

 /"hren khfr 'kdrnu lkuv
wc uhrcs ,t rthcu     oooohhhhhhhhjjjj    oooohhhhnnnn    rrrrttttcccctuv ot ukhpt" '(wyu wj ,uh,ut 'oa) w

trndvn ,me lhrtt 'vzc ,ugyk okugv ohkhdra hbpnu - wufu rund ,nt
hcs tjukac rep,n hts ikbnuw (/z"y) iye sgun trndc ibhxrds 'ohexupvu
aurhpcu a"trv ,xrhdc ihhgu 'wufu tahc tbahkf hzj,n tk 'rntu h,tu tbhs
vz kg vhtr wndv vthcvu 'jhkav hbpk ihs ,hcv ,t ;rja vbuufva 'oa i"rv
van kg v,hv vgrv o,buufa 'wreb, ovv ohabtv hbhgvw cu,fa vnn 'hras
jhkava p"gts 'tnkt 'v"g ubhcr vank jhkav shdv hfv ukhptu 'v"g ubhcr

 /tbhs hcs tjuka huvs utk ht hren khfr hfv ukhpt ',nt tuva gsuh vhv
hrvs 'e"unc k"bv trndn vhtru /wufu ohtbua if od uhv vz tkc ot ukhpt     
v"g ubhcr vank ohtbua uhv htsuuc orhctu i,ss 'vzk vz ohtbua uhva htsuuc
ova gnans 'wlapb ,t ohaecnv ohabtv kf u,n hfw rntba unf 'rcfn
vanu 'wufu jre ,arpc htre hjfunsf uk ohtbua uhv v,g odu 'ohaecn ihhsg
ovu 'wudu tbat wv lhtban tkvw rntba unf 'otbua f"d vhv htsuuc v"g ubhcr
uahjfva 'wv ,ru,n ktrah kf ,t jhsvk umr hrva 'wv htbua kkfc htsuuc
vhp kg vrgev ,t ufpvu 'wv hsh kg vhv ohrmn ,thmhau 'van ,tucb ,t

/wudu utab,, gusnw urntaf
vnn 'ocvutk tka vru,v in utk ah ovhkga 'yuap hk vtrb sugu     
exp ifu hrpxvn tuvu h"ar arhpu 'wuk vct, tkw ,hxnc vru,v v,uuhma
er tuv huuhmva rnuk ihtu 'ucvutk tka thv huuhmv ,buufa 'uh,ufkvc o"cnrv
wv kgn ljhsvk aehc hfw tngy r,c khzs 'ubht vzs 'ohkukhd ,sucgk ,hxnk
tfhv vnfu vnf ,jt kgu 'wufu ohcrv ,t ut shjhv ,t jhsn sjtu 'wlhvkt
hbcn ,utn vnf uhrjt launu 'unmgc ohthcbv iust kg ,eukjnc ehzjna
kg 'v"g ubhcr van ,ru,c ihntvk tka ,uekekju ohhu,hpc o,hxvk ktrah

 /"ocvutk tka ubt ohuumna vnfu vnf ,jt

Chacham Rabbeinu Chayim Yosef Dovid Azulai ZT”L (Chid’a) would say:

     “wvkkeu vfrc ouhv ofhbpk i,b hfbt vtrw - Every human being is compared to a traveler who has reached a fork in the

road, where an old man stands there, warning him: This path, which seems well-paved, is not really paved all the

way. Further along it you will find potholes and pitfalls and many places to stumble. The other path, which seems

more difficult, eventually becomes a well-paved highway which will lead you safely to the city. This was Moshe’s

admonition: Realize that the rejection of mitzvos, which at first seems easy, eventually becomes woe and agony in

this world and the next, while the seemingly difficult path of mitzvos is actually the path to the greatest blessing.”

'wj erp hj aht ic 's:vg tbhb, wsvn ovrct kat (2) t:vg j"ut (1)
(5) j:zy j"ut (4) yk:z ktrah ,c ,ufhkv (3) t:vg vfkv ruthc
tcuv k"mz hembne h"rdv ,bcv ifu 's:s ktrah ,c ,ufhkv ihhg
t:vg vfkv ruthc (6) 2 wgv yke wg cegh ,hck rnt, vf wxc

TORAH TAVLIN IS 

AVAILABLE FREE OF

CHARGE! TO SPONSOR /

DEDICATE AN ISSUE, OR

RECEIVE IT BY E-MAIL FOR

YOURSELF AND FOR YOUR

SHUL, PLEASE CALL

845-821-6200 OR SEND 

AN E-MAIL TO:

TORAHTAVLIN@YAHOO.COM

(Monsey, NYMonsey, NYMonsey, NYMonsey, NY)

Printed By: Mailway Services,

Serving Mosdos and Businesses

Worldwide Since 1980

(1-888-Mailway)

Camp

                                                                                          
              26 Parker Blvd.              

845.362.0287

    * 6:19 - e"ag vjbnv dkp  
,cak ,urb ,eksv    -   7:27

9:00 - t"nvqgna ,thre inz   
 t"rdvqgna ,thre inz   9:36 -

10:44 - t"rdvqvkhp, inz ;ux 
,cav ouhk vnjv ,ghea   - 7:43

8:33 - ohcfufv ,tm  e"amun   
      8:55 - o, ubhcrk q f"vtm 

znyp ielirl ycwendaeyg dy`d 
 d"r ryedi ax za lfiix zxn
c"ryz a` d"k miylyd meil

miigd xexva dxexv dznyp `dz

((((""""vvvvkkkkffff    hhhhttttuuuucccc""""    rrrrnnnntttthhhhaaaannnn))))    ,,,,ccccaaaavvvv    ,,,,kkkkcccceeee    oooommmmgggg    iiiinnnnzzzznnnn    rrrrjjjjttttkkkk    iiiihhhhtttt    oooosssseeeeuuuunnnn    eeeehhhhkkkkssssnnnnaaaa    hhhhnnnn    ****

'e wxt
zea`c

SPONSORED ANONYMOUSLY 

,nab hukhgk ase,bu csb,b
v"g iuhm ic ,c vecr vatv

 lel` yceg mikxan
'a mei :clenp`n b`h

PMmiwlg 14 hin 7:34

v"g vnka ovrct wr ,c kjr tahr u,hgru k"z whcuy wr ic rykt ktuna ;xuh ovrct wr ,nab hukhgk 

                                                                                                                                                                                                                        
                                                                                                                                                                                                    

disregard the traditions of their fathers and forefathers, they

wish to enforce their insidious ways on G-d-fearing Jews as

well. The Torah warns us about such people and implores

us not to follow in their ways. We must remove them from

   A SERIES IN HALACHA
 LIVING A "TORAH" DAY
"ause lhbjn vhvu" - Keeping the Jewish Camp Holy (16)

The Age Factor. When discussing the ervah status of a girl or

lady’s singing voice and/or uncovered skin, it is necessary to

specify the “age difference” for girls and ladies. Indeed, once a

girl “comes of age,” restrictions apply no matter how old she is.

However, Chazal in their deep wisdom, understood that certain

age groups of younger girls will not cause arousal in men till a

certain age. They further differentiated between close relatives

and others, as well as until what age there is a problem.

Age Three. There is a "hbhxn  vank  vfkv" that a girl under the age

of three does not have the feminine characteristics of a woman,

regarding certain laws of the Torah. The same is true regarding the

laws of yichud. In Sefer Shulchan Shlomo (1) (an earlier authority

whom the Mishna Berura relied upon heavily regarding the

laws of ervah prohibiting holy words) the author assumes that a

young girl, at the age of three, can cause arousal with improperly

uncovered flesh, and he therefore prohibits a man from saying

holy words in her view. Numerous other poskim (2) agree. 

Implications of this Halacha. In light of the above halacha,

parents of such girls are obligated to ensure that when their

daughter is in the presence of older boys and men, other than

close family members, she is properly dressed. This includes: 

When she goes to the house of a neighbor or friend. 

If she goes into the men’s section of a shul, which many

congregations permit, toward the end of davening.

 

1)

2)

our midst and make it known: “All of Israel shall hear and

fear and they shall not do such an evil thing again in their

midst.” We must remove the evil and turn it into a bastion

of good and righteousness, following the word of Hashem.

  `"hily cltyxid jexa d"en z`n 
qhiid cplailw jexa miig zxhr llek y`x 

When men or boys visit her home. In this last case when boys

visit the home (to play with her brothers or guests at a a meal),

the obligation to dress a three-year-old girl properly is

certainly in effect if the boys are age nine or over. It might be

true even from the age of eight (cmnv hpk c,ufv ,rgav) and

possibly even from the age of three. R’ Shlomo Zalman

Auerbach ZT”L is quoted (3) as saying that when ladies go

swimming, they should not take along boys who have turned

three years old, because from this age and on, seeing ladies

not fully dressed might make an impression on them in the

future. One could at first glance differentiate between this and

seeing a three-year-girl not fully dressed, but with further

thought one can see that it is not simple, especially nowadays.

Lenient Opinion. The Chazon Ish (4) argues on the Shulchan

Shlomo and holds that not until the age of 6-7 (according to her

physical maturity) will a girl’s body cause arousal and will not

prohibit saying holy words in front of her. Even according to this

lenient opinion, some say that from a chinuch standpoint (proper

education of a bas Yisroel), one should make sure that a young

girl dresses properly, like an older girl, from the age of 5 or 6 (5).

Fathers and Daughters. Even the Shulchan Shlomo agrees that

the uncovered flesh of a daughter does not prohibit her father

from saying holy words in front of her until she turns eleven (6).

According to many Poskim, a brother might have the same din as

a father regarding this, see Levusha shel Torah (z"y erp).

3)

R’ Menachem Mendel Schneerson ZT”L (Lubavitcher Rebbe) would say:

    “When our ancestors were in the wilderness, on the eve of their entry into the Land of Israel, they were commanded to

be vigilant with the kosher status of their vessels, and with the purity and sanctity of their family life. In our days, too,

in these last days of exile, our generation should be particularly vigilant with these two mitzvos - with kashrus and with

the laws of family purity - as a preparation for our entry into the Land of Israel together with our righteous Moshiach.”

A Wise Man would say:

     “If you’ve told a child a thousand times and he still does not understand, then it’s not the child who is the slow learner.”   

 



 /// lgrz ,tuc, kf ,t rag, rag(cf-sh)
    Chazal say: "rag,,a khcac rag" - Give away one tenth of your income in order to become wealthy (/y ,hbg,). R’
Shimon Shkop ZT”L explains that when a person is chosen to be a dispenser of funds to others, even for small amounts of
money, he will ultimately be given larger amounts to distribute if he proves himself reliable. Similarly, one who diligently
gives a tenth of his earnings to charity, will be entrusted by Hashem with wealth in larger amounts to distribute. But not
only does this apply to money, it also applies to the many other gifts we receive from Hashem. A person is given talent and
abilities that must be utilized and distributed to others. If one has a talent to organize, to supervise, to cheer others up, or to
empathize, he must realize that he was given these riches in order to share at least a tenth of this “wealth” with others.
     R’ Moshe Feinstein ZT”L discusses the topic of learning Torah for oneself and going out to teach others, using the mitzvah
of Maaser as an example; just as one must give a tenth of his earnings to the poor, one must give a tenth of his Torah
knowledge to others, and work to bring them closer to Torah. A person must share his gifts with others and there is no greater
gift than Torah knowledge. Thus, the correlation between Maaser and Torah study is that just as one who gives a tenth to
others will become wealthy, so too, one who shares his Torah knowledge will surely be blessed with greater Torah knowledge. 
     This, explains R’ Shimon Shkop, is why the gemara (/h ,ufn) teaches us that one can derive more Torah knowledge from
students than from colleagues or teachers. "rag,,a khcac //// rag" - Give to others and you will only gain!

wudu lh,uctu v,t ,gsh tk rat ohrjt ohvkt vscgbu vfkb(z-dh) 
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 wudu vag, rat lsh vagn kfc lhekt wv lfrch ignk ugcau ukftu lhrgac rat vbnktvu ou,hvu(yf-sh)
     In one of his renowned “shmuessin,” R’ Sholom Schwadron ZT”L, the famous Maggid of Jerusalem, recounts an
astonishing and frightening story: Many years ago, a well-respected shochet (ritual slaughterer) and butcher passed away.
This man was not only a devoted servant of the community, he was also a Torah scholar of the highest degree and when
he passed on, his children took his voluminous novellae and compiled them into a sefer. In the introduction to this
masterful work, his children mention an incident that occurred with their father that directly led to his death.
     The shochet once had a dream in which he found himself standing before the heavenly tribunal as they were deciding
his ultimate fate. He was righteous and charitable, and all looked fine until a black angel rushed in and demanded that he
be sent down to purgatory because of one disastrous sin he had committed. The shochet watched with trepidation as the
damaging angel testified before the court about one late Friday afternoon when all the shops in town had closed for
Shabbos and the shochet himself was heading to the mikvah to bathe and prepare himself for the holy day.
     As he neared the mikvah, a poor woman who had recently lost her husband, approached him and explained that she
could not afford to purchase meat for Shabbos but she had one small chicken. She asked if he was able to slaughter the
chicken so she can have something to feed her children. The shochet was in a rush and brushed her off saying he did not have
the time or utensils necessary to slaughter the chicken. He left her standing there as he bathed and dressed for Shabbos.
     The tribunal was negatively impacted by this story and was inclined to send him straight down to Gehinnom. Instead,
though, the shochet was offered a choice: thirty days of brutal torture in the fiery furnace, or a chance at redemption by
returning to the world and rectifying his misdeed. Incredibly, the shochet opted for the thirty days in Gehinnom and was
immediately flanked by angels who began to drag him down into the flames of perdition. But as he neared his final destination
and felt the scorching heat, he quickly changed his mind and begged to be allowed to return to an earthly existence, where he
pledged to rectify his sin. At first, the accompanying angels wouldn’t hear of it; you can’t just change your mind on a whim
like that. But after much pleading and cajoling, the lead angel agreed to bring him back before the celestial court, where he
was permitted to go back to the world. The angel who brought him, however, was punished for dereliction of duty.
     At this point, the shochet woke up with a start and realized that it had all been a dream. Indeed, a terrifyingly real dream
but as he racked his mind, he could not remember ever transgressing such a sin. He had no recollection whatsoever of a
poor widow asking him to slaughter a chicken on erev Shabbos while he was on his way to the mikvah and he flatly turned
her down. What then could this dream mean? What “sin” had he done that brought him almost to the brink of the abyss?
     He spoke to the Rav of his city, as well as numerous other scholars and righteous men and no one had an answer or
valid explanation for him. It is probably a meaningless delusion, they told him, of which the Sages of the Talmud speak
when they say: “Just as grain is impossible without straw, so is there no dream without meaningless matter.” (:j ohrsb)
     The shochet was mollified and life went on. He became a renowned Torah scholar and his charitable deeds were
noteworthy. He raised a beautiful family and saw much nachas and satisfaction from his children and grandchildren. As he
neared old age, he was once rushing to the mikvah on erev Shabbos and barely noticed a widow standing nearby holding a
small chicken in her hands. “Please,” she said, “can you shecht this chicken for me so that I will have a meal for Shabbos?”
     Shabbos was rapidly approaching and any number of other shochtim could have done this for her so he hurried past and
said he did not have the time. He bathed and dressed for Shabbos and didn’t give it another thought until the moment he
began to recite kiddush - and he suddenly fainted from absolute fear! When he came to, he realized what he had done and
remembered the dream from so long ago. He packed up his entire Shabbos table, full with fish, meat and wine, and rushed
to the widow’s home, where he begged her forgiveness over and over again. She enjoyed the meal and forgave him. 
     Nevetheless, within minutes after Shabbos concluded, the shochet felt ill, collapsed and returned his single-blemished
soul to his Creator!   

wvk if vag, tk wv ,cgu, kf hf lhekt uag tba rat
 atc uprah ovh,bcu ovhbc ,t od hf ovhvktk(tk-ch)

     Rabbi Mordechai Kamenetzky Shlit’a writes about an
encounter he had two years ago with one of the many people
who excuse, or perhaps rationalize, their apathy toward
religious observance with the 70-year-old question: “If there
is a G-d, how did He allow the Holocaust to happen?”
    I am not a prophet, says R’ Mordechai, and did not have
an answer, nor did I attempt to answer, but like a good
Jewish person, I decided to pose some questions of my own.
     “Let me ask you a question. Did you ever wonder, how,
just 50 years after the very same decimation of Judaism to
which you refer, there has never been more organized Torah
study since the beginning of the Diaspora? Did you ever ask
yourself how after the destruction of every yeshivah in
Europe, there are more yeshivos and more boys learning
Torah than in the last few hundred years?” The man listened. 
    “And did you ever wonder, it’s only about 50 years since
Orthodox Judaism was dismissed by liberal Jews as doomed
to extinction; yet just this summer 100,000 Jews gathered
from all walks of life to celebrate the completion of the 12th
cycle of Daf Yomi? Did you walk through the halls of
thousands of yeshivos that dot the globe, and ask yourself,
‘How can brilliant men, some who are even candidates for
doctorates and honors from prestigious universities, can
spend hours grappling over a tiny footnote written more than
1000 years ago by rabbis in France and Germany, or
Morocco and Spain? And despite the fact that almost every
copy of the Talmud was destroyed in France, and thousands
more burned in the Holocaust, there are more editions of the
Talmud, in more languages, than at any point in history? 
    “Did you ever ask how powerful cultures like the Aztecs,
Mayans, Olmecs and Toltecs, or religions like the Babylonians
Greeks, Romans and Zoroastrians have disappeared from
world view, yet the dim puff of the Jew takes center stage?”
    The man looked at the rabbi and said: “Maybe both of us
do not have questions. Maybe we both have answers!”

       EDITORIAL AND INSIGHTS
  ON THE WEEKLY MIDDAH OF ...

rntk lumn hfbt if kg .rtv cren iuhct ksjh tk hf
,t j,p, j,p lmrtc lbhctku lhbgk lhjtk lsh (th-uy)

     The posuk delivers the cheerful news: “Poverty shall not

cease to exist in the land.” This being the case, the
admonition of the Torah that we are bidden to take care of
the poor is always in place. “You shall not harden your

heart, nor shall you shut your hand towards your brethren,

the poor. Open your hand to him and surely provide him

whatever he lacks.” This is the law of the Torah, and it has
been a definitive quality of Jewish life since the beginning
of our people, when Avraham Avinu set the pattern. 
     Chazal teach us that the obligation to give to the poor is

not a one-time requirement. "ubyhcg, ycgvu"  - “and surely

provide” indicates that one must continually give charity -
even to the same poor person. Compassion for our fellow
man is a learned trait and should never be thought of as mere
sentiment. But a learned trait, says R’ Berel Wein Shlit’a,
requires practice and repetition. It is a skill to be cultivated
and honed. We must train ourselves to give regularly - “even

100 times” - for the constant act of giving is the training
exercise, enabling us to avoid the gnawing doubts and
feelings of guilt that are associated with charity and the poor.
      One of the pillars of Jewish life, and civilization at large,
is compassion for others, a major form of which is charity.
Jewish society has developed philanthropy into an art form.
But charity is measured not just by institutional size and by
the amounts of money raised and distributed. The Torah

measures it by one’s personal response to the beggar who
confronts him. Truth be told, it is difficult to open one’s hand
and give away money to the poor. There is an inherent feeling
of resentment at being put upon because of the problems of
others. Many times we feel exploited by the beggar who
places his hand in front of us. It may be easier to write a large
check to an organization than to give a small donation to a
woefully poor person facing us. Thus, the Torah emphasizes
the necessity of training for the proper giving of charity.

FROM THE WELLSPRINGS OF   
R' GUTTMAN - RAMAT SHLOMO  

kan: For many years, the goal of the Ponovezher Rav, R’

Yosef Shlomo Kahaneman ZT”L, was to raise great

amounts of money in order to open up yeshivos and

kollelim, and to rebuild the structure of Torah study after

the second world war. On one occasion, he was presented

with a very unusual bequest. The heirs of a wealthy

irreligious philanthropist notified him that their father had

endowed a great sum for the rabbi to use to set up a new

yeshivah, according to his specifications. The will

stipulated that the students of the new yeshivah not wear

tzitzis, put on tefillin or grow beards and payos (sidelocks). 

     R’ Kahaneman was quiet for a few moments. “I will let

you know if I can agree to these provisions,” he said. On the

morrow, he called to accept the generous donation. 

     The building took shape, and a short while later, the

students began their studies. As stipulated in the will, the

students did not wear tzitzis, put on tefillin, or grow beards

and payos, but neither did they violate any mitzvos, for the

Ponovezher Rav had opened a girls school!

kanb: Unfortunately, there are many Jews who not only

 


